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				 Fertig. Dieser Text wurde zweimal anhand der Quelle korrekturgelesen. Die Schreibweise folgt dem Originaltext.


	
	Karl Bruns: Verdeutschungsbücher des Allgemeinen Deutschen Sprachvereins – Die Amtssprache

	







	– Dienst – Standes-Bezeichnung; Benennung; Betitelung, Anrede. titulierter Besitz rechtsbegründeter Besitz, Besitz mit Rechtsgrund. titulo sub [a.] -weise, z. B. schenkweise, kaufweise.
	Toleranz Duldsamkeit, Duldung. Zulässiges Mindergewicht [im Münzwesen]. Vgl. Passiergewicht. Toleranzhaus s. Bordell.
	tollendi, jus Wegnahmerecht.
	Tortur Folter, „scharfe Frage“ [H.], „peinliche Frage“ [ä. W.].
	total gänzlich, vollständig, Haupt-, Gesamt-. Totalisator Wettpfahl. Totalität Gesamtheit, „Gänze“ [öst.]; [im Forstfach] Gesamtbestände, minderwertige Bestände, regelloser Hieb, Durchforstung, Ausschlag.
	Tour & Retour Hin- und Rückweg; Her- und Rückweg.
	Tourniquet Drehkreuz, Zählknecht, Drehtür.
	Tradition Übergabe, Überlieferung, Auslieferung. [Ä. W.] Sale. Vgl. forum rei sitae u. Investitur. Die Eigentumsübertragung von Liegenschaften vor Gericht wird jetzt im Deutschen Reich „Auflassung“ genannt [BGB. 925]. Ä. Frankf. Wörter dafür: „Währschaft, Aufgift“; ä. öst. W. „Aufsandung“.
	Trafik Verschleiß [öst.], Verkauf, Handel. Laden. Trafikant(in) Verkäufer(in).
	Traillen Gitterstäbe, Traljen [so jetzige Einheitsschreibung], Fenstergitter, Gestäbe, Vergitterung.
	Trajekt, Traille Fähre, Überfahrt, Flußüberfuhr [öst.], Farm [südd. und öst.], Prahm. [Ä. W. für Fährmann = Ferge].
	Traktanden, Traktandenliste Verhandlungsgegenstände – -Sachen, Tagesordnung. Traktat Vertrag, Staatsvertrag, Vertrag, Abkommen, Übereinkunft; Vertrags-Entwurf, (Vor)verhandlung, vorläufige Abmachung.
	Tramway Straßenbahn, Trambahn, Tramweg, Pferdebahn, (die) „Elektrische“.
	Transaktion Unterhandlung, Verhandlung, Abmachung, Übereinkommen; Vergleich, Geschäft, Unternehmung. Alle bankgeschäftlichen Transaktionen alle (Arten) Bankgeschäfte.
	transferieren übertragen, überschreiben; versetzen [einen Beamten]; übersetzen [aus einer fremden Sprache].
	Transit(o) Durchfuhr, Durchgang, Übergang, Umschlag. transitorisch Übergangs-, vorübergehend, einstweilig, künftig wegfallend; durchgehend. Transitorium künftig wegfallender Posten [Einnahme oder Ausgabe].
	Translateur Übersetzer, Dolmetscher. translativ abgeleitet, Übertragung-, übertragend; vgl. konstitutiv. Translatus Übertrag, übertragen, Vorseite, Vortrag, Fürtrag [öst.]. Vgl. Transport und Latus.
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